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قوانین ایمنی مربوط به بتن کن
ــه  ــت ک ــر اس ــی امکان پذی ــط زمان ــتگاه فق ــن دس ــمنی از ای ــتفاده ای • اس
اطلاعــات ایــمنی و محافــظتی و طــرز کار بــا آن کاملا مطالعــه شــود و 
از مقــررات ایــمنی بــه درستی پیــروی شــود. علاوه بــر آن بــه طــور کلــی 
ــود.  ــت ش ــد کاملا رعای ــا بای ــه راهنم ــن دفترچ ــده در ای ــر ش ــررات ذک مق
حتمــا قبــل از اولیــن اســتفاده از کارشــناس کالا درخواســت کنیــد تــا بــه 

ــد.  ــوزش ده ــما آم ــه ش ــتگاه را ب ــا دس ــرز کار ب ــی ط ــورت عمل ص
• بــرای جلوگیــری از آســیب شــنوایی از گــوشی صداگیــر، عیــنک ایــمنی 
و کفــش کار و لبــاس کار مناســب اســتفاده کنیــد. گــرد و خاکــی کــه 
حیــن کار تولیــد مــی شــود می توانــد بــرای سلامتی زیــان آور و همچنیــن 
قابــل اشــتعال باشــد.  بنابرایــن رعایــت مــوارد ایــمنی الزامــی اســت، 
ــزار  ــن از اب ــتند ، بنابرای ــرطان زا هس ــا س ــی گردوخاک‌ه ــال برخ ــرای مث ب
ــل از کار و از  ــه حاص ــاک و تراش ــع آوری خ ــتخراج و جم ــرای اس ــب ب مناس
ــزات  ــبک فل ــای س ــه ه ــد. تراش ــتفاده کنی ــار اس ــرد و غب ــد گ ــاسک ض م
می توانــد بســوزد یــا منفجــر شــود، بــرای همیــن مکان کاررا تمیــز نگاه 

ــد.  ــن باش ــد خطرآفری ــواد می‌توان ــن م ــب ای ــرا ترکی ــد زی داری
• اگــر کابــل آســیب دیــده اســت یــا حیــن کار پــاره شــد بــه هیــچ عنــوان 
بــه آن دســت نزنیــد و فــورا دوشــاخه را از بــرق بکشــید .هرگــز ازابــزار بــا 
ــا  ــاز از آنه ــای ب ــه در فض ــزاری ک ــد. اب ــتفاده نکنی ــده اس ــیب دی ــل آس کاب
بــا حداکثــر  از طریــق کلیــد محافظــت جریــان  را  اســتفاده می شــود 
جریــان 30 میلــی آمپــر بــه بــرق وصــل کنیــد. در فضــای مرطــوب یــا 

ــد. ــتفاده نکنی ــزار اس ــی از اب باران
ردیاب‌های  از   . کنید  دور  وسیله  از  و  برانید  عقب  به  را  کابل  همواره   •
مناسب برای یافتن سیم های برق مخفی استفاده کنید و یا در صورت 
تامین  نماینده  یا  شرکت  نزدیکترین  با  کمک  گونه  هر  برای  لزوم 

لوازم یدکی تماس حاصل نمایید.
و  ســوزی  آتــش  بــه  منجــر  می‌توانــد  بــرق  ســیم  بــا  ضربــه  و  تمــاس 
ــه  ــر ب ــای گاز منج ــه ه ــه لول ــیب ب ــارت و آس ــود. خس ــی ش ــرق گرفتگ ب
انفجــار خواهــد شــد و صدمــه بــه خطــوط آب رســانی باعــث خســارت بــه 

می‌شــود. گرفتگــی  بــرق  و  تاسیســات 
• از ابزار برقی فقط با دسته کمکی )13( استفاده کنید.
• قطعه ای که بر روی آن کار می کنید را محکم کنید.

• محکم کردن قطعه ای که روی آن کار می کنید با استفاده از گیره و یا 
بست بسیار ایمن تر از وقتی است که با دست محکم نگاه داشته می‌شود. 
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• هــنگام پیــچ کــردن پیــچ هــای بلنــد مراقــب باشــید کــه ابــزار بــر روی 
پیــچ نلغــزد و همــواره ابــزار را بــا دو دســت نگاه داریــد و بدنتــان را در یک 

حالــت ایمــن و مطمئــن قــرار دهیــد.
•بعــد از اتمــام کار و خامــوش کــردن ابــزار منتظــر شــوید تــا کاملا ا ز 

ــد. ــن بگذاری ــرا زمی ــپس آن ــتد س ــت بایس حرک
•هرگز اجازه ندهید کودکان از این ابزار استفاده کنند.

کلاچ اضافه بار
•در صــورت گیــر کــردن متــه، در اثــر نیــروی وارده حرکــت میــل شــفت 
متوقــف مــی شــود. در نتیجــه همــواره دســتگاه را بــا دو دســت محکــم 

نگــه داریــد و بدنتــان را در وضعیــت مناســب قــرار دهیــد.

اطلاعات مربوط به صدا / لرزش
شــده  معیــن   EN   50-144 اســاس  بــر  صــدا  اندازه گیــری  واحدهــای 
اســت. ســطح میــزان ســروصدای ابــزار بــا درجــه A بــه شــرح زیــر می‌باشــد:

dBA   91    :میزان فشار صدا •
dBA 104  :میزان قدرت صدا •

توجه: از محافظ گوش استفاده کنید.
ــه  ــذور ثانی ــر مج ــر ب ــا 12 مت ــده: عموم ــه ش ــر گرفت ــتاب در نظ ــزان ش می

می باشــد.

موارد استفاده از این ابزار
• ایــن دســتگاه بــرای ســوراخکاری چکشی در بتــن، آجــر و ســنگ و 
همچنیــن ســوراخکاری بــدون فشــار و ضربــه در چــوب ، فلــز، ســرامیک 

ــت. ــده اس ــی ش ــتیکی طراح ــواد پلاس و م
• ابزارهای برقی با قابلیت چرخش به راست/ چپ همچنین می توانند 

به عنوان پیچ گوشتی و برای برش خطی نیز مناسب باشند.
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سه نظام ۴ شیار با قابلیت تعویض سریع1
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مونتاژ سه نظام17

نگهدارنده چند کاره مته های پیچ گوشتی18
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دستور ات عملکرد 
 A دسته کمکی: تصویر

ــد.  ــتفاده کنی ــی )13( اس ــته کمک ــتفاده از دس ــا اس ــط ب ــزار فق ــن اب • از ای
بــا چرخــش ایــن دســته کمکــی در یک حالــت مناســب و راحــت شــما در 

ــت. ــد گرف ــرار خواهی ــرای کار ق ــن ب ــت ایم یک موقعی
روی  بر  و  کنید  باز  ساعت  عقربه های  جهت  خلاف  در  را  کمکی  دسته   •
دسته  بست  که  کنید  حاصل  اطمینان  کنید،  تنظیم  مناسب  وضعیت 
کمکی بر روی مکان مناسب تعبیه شده بر روی بدنه قرار گرفته است و 

سپس دسته را با چرخاندن آن در جهت عقربه های ساعت محکم کنید.

 انتخاب سه نظام و مته ها
ــار  ــای چه ــه ابزاره ــت ک ــاز اس ــب نی ــوراخکاری چکشی و تخری ــرای س • ب
ــوراخکاری  ــرای س ــد. ب ــرار گیرن ــیار ق ــار ش ــه نظام چه ــل س ــیار در داخ ش
در فلــز و چــوب، بــرای عملکــرد بــه عنــوان پیــچ گــوشتی و همچنیــن بــه 
منظــور  بــرش خطــی، از ابزارهــای بــدون چهــار شــیار اســتفاده مــی شــود. 
بــرای مثــال، می توانیــد از متــه بــا میله هــای اســتوانه  ای اســتفاده کنیــد. 

• بــرای ایــن ابــزار بــه یک ســه نظام اتومــات و یــا آچارخــور نیــاز اســت.
ــیار  ــار ش ــدون چه ــای ب ــب از ابزاره ــوراخکاری چکشی و تخری ــرای س • ب
اســتفاده نکنیــد. زیــرا در ایــن صــورت ایــن ابزارهــا و ســه نظام آنهــا 
آســانی  بــه  توانــد  مــی  شــیار  چهــار  ســه نظام  دیــد.  خواهــد  صدمــه 

شــود. اتومــات  ســه نظام  جایگزیــن 

 تعویض و نصب سه نظام 
ــدون  ــای ب ــا ابزاره ــردن ب ــرای کار ک ــه نظام ب ــن س ــا انداخت ــب و ج نص

چهــار شــیار)شکل 9(
• بــرای کارکــردن بــا ابزارهایــی بــدون چهــار شــیار )ماننــد متــه هایــی بــا 
میلــه هــای اســتوانه ای( بایــد از یک ســه نظام متناســب اســتفاده شــود . 
• تبدیل چهار شیار )شکل16( را درون چرخ دنده سه نظام پیچ کنید . با 
استفاده از پیچ سه نظام را محکم کنید میله آداپتور را تمیز کرده و قبل 
میله  چرخشی  حرکت  یک  با  کنید.  کاری  روغن  را  آن  کمی  آن  نصب  از 
سه نظام )17( را وارد نگهدارنده ابزار )2( کنید تا بتوانید صدای قفل شدن 
آن را بشنوید. از محکم بودن آن توسط کشیدن سه نظام اطمینان حاصل 
کنید. در هنگام تعویض ابزارها مراقب باشید سرپوش ضد گردو غبار 

)4( آسیب نبیند.
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نصب / تعویض ابزار
خلاف  در  ســه نظام  کلیــد  کــمک  بــا  را  آچارخــور  ســه نظام  روکــش 
جهــت عقربه هــای ســاعت بچرخانیــد تــا بتوانیــد ابــزار را جــدا ســازید.

ابزارهای چهارشیار
آزادانــه  کــه  انــد  شــده  طراحــی  ای  گونــه  بــه  شــیار  چهــار  ابزارهــای 
متحــرک باشــند و ایــن موجــب گریــز از مرکــز شــده در زمانــی کــه 
ــودکار  ــورت خ ــه ص ــه ب ــورت مت ــر ص ــت. در ه ــال کار نیس ــین در ح ماش
دقــت  روی  بــر  ایــن  و  گیــرد  مــی  قــرار  مرکــز  در  عملیــات  حیــن  در 

نمی گــذارد. تاثیــر  ســوراخکاری 

 )C نصب یک ابزار چهار شیار ) شکل 
ســه‌نظام  نصــب  بخــش  بــه   ( کــرده  نصــب  را  شــیار  چهــار  ســه نظام 
مراجعــه کنیــد(، ابــزار را قبــل از نصــب آن تمیــز کــرده و انتهــای آن 
درون  چــرخشی  حرکــت  یک  بــا  را  ابــزار  کنیــد.  روغــنکاری  کمــی  را 
نگهدارنــده )2( وارد کنیــد تــا اینکــه قفــل شــود. ابــزار خــود قفــل 

خواهــد شــد، مــی توانیــد بــا کشــیدن قفــل بــودن را چک کنیــد.

) Fجداسازی ابزار چهار شیار )شکل
ــت  ــن وضعی ــیدآن را در ای ــب بکش ــه عق ــماه 5( را ب ــن )ش ــش قفل‌ک روک

) B نگــه داریــد و ابــزار را از نگهدارنــده جــدا کنید.)تصویــر

 ابزارهای بدون چهار شیار
بــرای انجــام ســوراخکاری چکشی و یــا تخریــب از ابــزار بــدون چهــار شــیار 

اســتفاده نکنیــد، زیــرا ممکــن اســت در ایــن صــورت آســیب ببیننــد. 

نصب ابزار
ــه‌نظام  ــب س ــمت نص ــه قس ــرده ) ب ــب ک ــور را )17( نص ــار خ ــه‌نظام آچ س

بــرای کار بــا ابزارهــای بــدون چهــار شــیار مراجعــه کنیــد(.
روکش سه نظام آچارخور را در خلاف جهت عقربه های ساعت بچرخانید 
درون  را  ابزار  شود.  باز  کافی  اندازه  به  ابزار  نگهدارنده  دهانه  تا 
صورت  به  را  آن  سه نظام  کلید  از  استفاده  با  و  کرده  وارد  نگهدارنده 

یکسان بر روی سه حفره در نظر گرفته شده محکم کنید.
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)Eتعیین عمق سور اخکاری ) شکل
بــا اســتفاده از میلــه تنظیــم عمــق )12( عمــق مورد نظــر برای ســوراخکاری 
مــی توانــد تنظیــم شــود. دکمــه دســته جــانبی )11( را فشــار داده و میلــه 
ــمت  ــه قس ــی ک ــا جای ــرده ت ــانبی )13( ک ــته ج ــق را وارد دس ــم عم تنظی
شــیاردار آن رو بــه پاییــن باشــد. ابــزار چهــار شــیار را تــا انتهــای نگهدارنــده 
ــه  ــر ب ــد منج ــی توان ــزار م ــت اب ــورت آزادی حرک ــر اینص ــد، در غی وارد کنی
تنظیــم نادرســت عمــق ســوراخکاری شــود. میلــه تنظیــم عمــق را بــه 
ســمت بیــرون بکشــید تــا جایــی کــه فاصلــه بیــن نوک متــه و نــوک میله 

تنظیــم عمــق بــا عمــق موردنظرتــان بــرای ســوراخکاری برابــر باشــد.

 شروع عملکرد 
ــاژی  ــا ولت ــد ب ــرق بای ــاژ ب ــد. ولت ــتفاده کنی ــب اس ــاژ مناس ــه از ولت همیش
ــد.  ــته باش ــت داش ــت مطابق ــده اس ــر ش ــتگاه ذک ــل دس ــر روی لیب ــه ب ک
ــاژ 220  ــا ولت ــد ب ــی توانن ــت م ــرای 230 ول ــده ب ــی ش ــتگاه های طراح دس

ــد. ــرار گیرن ــتفاده ق ــورد اس ــم م ــت ه ول

تنظیم وضعیت عملکرد دستگاه
ــورد  ــرد م ــرد )11( عملک ــت عملک ــاب وضعی ــه انتخ ــتفاده از دکم ــا اس ب
کــه  دهیــد  تغییــر  ار  عملکــرد  زمانــی  تنهــا  کنیــد.  انتخــاب  را  نظــر 
ــت  ــن اس ــین ممک ــورت ماش ــن ص ــر ای ــت، در غی ــوش اس ــتگاه خام دس
آســیب ببینــد. بــرای تغییــر عملکــرد، دکمــه قفل کــن )10( را فشــار داده 
و دکمــه انتخــاب عملکــرد )11( را بــر روی وضعیــت مناســب قــرار دهیــد 

شـنوید. شـدن آن را بـ فـت ـ صـدای چـ تـا ـ ـ

جداسازی ابزار
خلاف  در  ســه نظام  کلیــد  کــمک  بــا  را  آچارخــور  ســه نظام  روکــش 

جهــت عقربه هــای ســاعت بچرخانیــد تــا ابــزار بتوانــد جــدا شــود.
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برای سوراخکاری چکشی در بتن و سنگ

ــرای  ــوب, ب ــا چ ــز ی ــوراخکاری در فل ــرای س ب
ــی ــرش خط ــچ و ب ــردن پی ــم ک محک

برای تنظیم وضعیت تخریب

برای تخریب

تعیین جهت چرخش
 بــا اســتفاده از کلیــد راســت گــرد و چــپ گــرد شــماره ۶ میتوانیــد جهــت 
چرخــش را تغییــر دهیــد . » فقــط دقــت کنیــد هنگامــی کــه دســتگاه 
خامــوش اســت جهــت چرخــش راتغییــر دهیــد در غیــر ایــن صــورت ابــزار 

شــما ممکــن اســت خــراب شــود .
چرخــش بــه ر اســت :کلیــد راســت گــرد و چــپ گــرد )۶( را بــه هــر 

شــود.  متوقــف  وضعیــت  روی  تابــر  بچرخانیــد  دوجهــت 
چرخــش بــه چــپ: کلیــد راســت گــرد و چــپ گــرد )۶( را بــه هــر دو 

جهــت بچرخانیــد تابــر روی وضعیــت متوقــف شــود.
ــر  ــش را ب ــت چرخ ــواره جه ــب هم ــرخشی و تخری ــوراخکاری چ ــرای س ب

یـد. یـم کنـ گـرد تنظـ سـت ـ روی راـ

روشن و خاموش کردن
فشار  را   )8( شماره  خاموش  و  روشن  کلید  ماشین  کردن  روشن  برای 
دهید تا قفل باز شود .کلید روشن/ خاموش )8( را فشار دهید و با فشار 

کلید شماره )7( دستگاه در حالت وضعیت قفل قرار دهید.
برای خاموش کردن، کلید روشن و خاموش را زمانی که قفل است آزاد 

کنید، ابتدا کلید روشن و خاموش را فشار دهید سپس آن را رها کنید. 
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 تنظیم سرعت
حالی  در  خاموش،  و  روشن  کلید  روی  دست  فشار  کردن  زیاد  و  کم  با 
کنید.  تنظیم  را  سرعت  می توانید  پیوسته  طور  به  است  روشن  ابزار  که 
برای ایجاد حفره، سوراخکاری را با سرعت پایین آغاز کنید .)مثل سطوح 
و  کار  سطح  روی  بر  مته  خوردن  لیز  از  کاشی ها(چون  قبیل  از  هموار 

متلاشی شدن حفره جلوگیری خواهد شد .

دامنه سرعت 
• سرعت بالا برای سوراخکاری چکشی در بتن یا سنگ و نیز برای تخریب  

• سرعت متوسط برای سوراخکاری در فلز و چوب  
• سرعت پایین برای باز و بسته کردن پیچ ها و برش خطی 

شرح کار دستگاه
 تخریب 

•ابــزار ۴ شــیار مــی توانــد درون نگهدارنــده در وضعیــت هــای مختلفــی 
ــه  ــرد )۰ ۱ ( را ب ــاب عملک ــد انتخ ــد. کلی ــه برس ــت بهین ــه حال ــا ب ــد ت بچرخ
ســمت                    بچرخانیــد. ســپس ابــزار را درون نگهدارنــده بــر روی 
وضعیــت دلخــواه قــرار دهیــد. بــرای تخریــب دکمــه عملکرد را بــه طرف 

ــد. ــی کن ــل م ــزار را قف ــن کار اب ــد. ای ــت                 بچرخانی وضعی

وضعیت پیچ گوشتی برقی
بــرای اســتفاده از متــه هــای پیــچ گــوشتی بــه یک نگهدارنــده چنــد کاره 
بــا میلــه چهــار شــیار )18( )لــوازم جــانبی( نیــاز اســت. انتهــای تبدیــل را تمیــز 

کــرده و قبــل از نصــب بــر روی دســتگاه کمــی آن را روغــنکاری کنیــد. 
نگهدارنــده چنــد کاره را بــا حرکــت چــرخشی درون نگهدارنــده اصلــی 
)2( وارد کنیــد تــا قفــل شــود. قفــل بــودن را بــا کشــیدن آن چک کنیــد. 
یک متــه پیــچ گــوشتی را درون ایــن نگهدارنــده چنــد کاره وارد کنیــد.

برای جدا کردن نگهدارنده، روکش قفل کن را به سمت عقب بکشید، 
آن را در این وضعیت نگه داشته و نگهدارنده چند کاره را جدا کنید.
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مشخصات فنی دستگاه

PZR-9132مدل

1000 واتقدرت

220 ولت / ۵0 هرتزولتاژ / فرکانس

1100-0 دور در دقیقهسرعت در حالت آزاد

3.3 ژولقدرت تخریب

4900-0 ضربه در دقیقهسرعت تخریب

بتن: 32 میلی مترظرفیت سوراخکاری
فلز: 13 میلی متر

چوب: 30 میلی متر
3.5 کیلوگرموزن خالص

 عملکرد دستگاه
این مشخصات مربوط به مدل ولتاژی 220 ولت است . برای ابزارهایی با 

ولتاژ پایین تر و برخی از مدل ها برای کشورهای خاص این مشخصات 
می تواند متغیر باشد.

 تعمیرو سرویس و نگهداری ابزار 
نگهداری

•قبــل از هــر کاری بــر روی ابــزار دوشــاخه را از  پریزجــدا کنیــد بــرای 
ایــمنی و کارایــی بهتــر، همــواره دســتگاه و دریچــه هــای تهویــه را تمیــز 
ــد. ــز کنی ــزار را تمی ــده اب ــتفاده نگهدارن ــار اس ــر ب ــرای ه ــته و ب ــه داش نگ

تعویض کاور و کلاهک ضد خاک 
•اگر محافظ گردو خاک )شماره 4( خراب شده است بدون هرگونه 
تاخیر، آنرا تعویض کنید. چون بدون این کاور گردو خاک وارد گیره 

مته می شود و منجر به اختلال در عملکرد می شود.
ــروش  ــس از ف ــات پ ــز خدم ــا مراک ــاک ب ــد خ ــض کلاهک ض ــرای تعوی ب

ــد. ــاس بگیری ــرگ تم زیمب
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نقشه انفجاری دستگاه



15

فنر جاذغالی79نام قطعهشمارهنام قطعهشمارهنام قطعهشماره

27سری لاستیکی1

کلید تغییر حالت

ذغال80اورینگ 2.4*5323.8

214x1.5 سیم رابط کلید81بلبرینگ 2854609خار فنری

کلید 82بست بلبرینگ2955واشر3

کابل 83پیچ56فنر کلید تغییر حالت30خار رینگی4

ته کابل84دنده مدادی57دکمه تغییر حالت31روکش قلم گیر5

بست کابل86بلبرینگ 58699دنده کلاچ سیلندر32واشر روکش قلم گیر6

پیچ 87اهرم تغییر حالت59ساچمه سیلندر33ساچمه7

کاور دسته88فنر اهرم تغییر حالت60سیلندر34واشر مخصوص8

تسمه دسته کمکی89رولبرینگ بلبرینگ لنگ61خاراستوانه ای35فنر قلم گیر9

پیچ 90Tبلبرینگ لنگ62کلاچ روی سیلندر36قلم گیر10

گلند دسته کمکی91رول استوانه ای63خار رینگی 37اورینگ قلم گیر11

قفل کن92دنده سیلندریکال64خار رینگی 38کاسه نمد12

مهره 93فنر دنده سیلندریکال65قاب ضربه زن39بوشن13

خط کش94پایه لاستیکی فنر66اورینگ 4018x3.5ضربه زن مدادی14

15 ST4.5x40419.6پیچx3.5  دسته کمکی95پایه فلزی فنر67اورینگ

مهره 968آرمیچر68بوشن کلاهی42دکمه پلیت جاذغالی16

پیچ 97ST4.2x35گردگیر آرمیچر69خار رینگی 28*432پوسته گیربکس17

پیچST4*16  98بلبرینگ 70607ضربه زن معلق44کاسه نمد18

خار 99گردگیر بالشتک71اورینگ 4515.1x3بلبرینگ 196108

واشر 100پیچ 14*723.5پیستون46بوش مخصوص 20

شاسی تنظیم دسته 101بالشتک73واشر 47رولبرینگ 210709
کمکی

واشر مخصوص 22
گیربکس

واشر 102سوکت بالشتک74پین پیستون48

23 14*m4لاستیک ته75اورینگ 7*4953پیچ

پوسته بالشتک76بوشن50خار رینگی24

کنتاکت جاذغالی77فلنچ51واشر25

پلیت جاذغالی78دوشاخ52فنر روی سیلندر26

جدول لیست قطعات دستگاه
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شرایط گارانتی

ابــزار آلات برقــی زیمبــرگ بــه مــدت 12 مــاه، طبــق شــرایط در نظــر گرفته 
شــده در کارت گارانتی، توســط مرکــز خدمــات مشــتریان شــرکت، 

ــد. ــده ان گارانتی ش
تمــام اجــزای دســتگاه، بــه غیــر از لــوازم جــانبی و قطعــات مصرفــی، 
یکبــار در طــول مــدت گارانتی، توســط مراکــز مجــاز خدمــات پــس از 

ــفروش پذیرفــته ــمی ــشوند.
بــه منظــور تخــصصی ســازی در تعمیــر ابــزارآلات برقــی ، از مشــتریان 
ــایت  ــده در وب س ــه ش ــاز ارائ ــات مج ــر خدم ــا از دفات ــود ت ــی ش ــوت م دع

شــرکت، در زمینــه عیــب یابــی دســتگاه، اســتفاده نماینــد. 
افــراد  توســط  آن  تعمیــر  دســتگاه،  از  نادرســت  اســتفاده  صــورت  در 
ــاشی  ــتگاه ن ــی دس ــی ، خراب ــودگی طبیع ــیدگی و فرس ــاز، پوس غیرمج
از نوســانات بــرق، اســتفاده از لــوازم جــانبی غیــر اســتاندارد، شکســتگی، 
ــنده،  ــر فروش ــا مه ــخ ی ــود تاری ــا نب ــه کارت گارانتی و ی ــیدن ب ــیب رس آس

شـود. مـی ـ شـامل گارانتی نـ سـتگاه ـ دـ
از  بــانک کاملــی  بــه مشــتریان،  بــه تعهــد برنــد زیمبــرگ  بــا توجــه 
قطعــات یدکــی در مراکــز خدمــات شــرکت موجــود مــی باشــد و پــس 
از اتمــام مــدت گارانتی، تعمیــرات توســط نمایندگــی هــای خدمــات 

ــود. ــی ش ــام م ــرکت انج ش
ــه  ــتانها، ب ــات شهرس ــر خدم ــاس دفات ــماره تم ــرای اطلاع از آدرس و ش ب
وب ســایت شــرکت مراجعــه نمــوده و یــا بــا شــماره سراســری و رایگان 

ــد. ــاس بگیری 90008009 تم



Warranty conditions  

For the period stated in the warranty card - 12 months - Zimberg 
power tools are guaranteed by the company›s customer service.
All components of the device, except accessories and consumable 
parts, are accepted for warranty service once during the warranty 
period.
Due to the specialization in the repair of the power tools in the field 
of parts identification and troubleshooting of the device, consum-
ers are invited to use the authorized workshops presented on the  
company›s website.
This guarantee is invalidated if the device is left to unauthorized 
repairs, improper use, natural wear and tear, damage to the  
guarantee card, damage due to power fluctuations, use of 
non-standard accessories, breakage or absence of the date or the 
stamp of the seller.
As a result of Zimberg›s commitment to customers, the complete 
bank of spare parts is available in the service centers, and after the 
warranty period expires, the repair is performed by the company›s 
service representatives.
For more information about the contact details and address of the 
company’s Authorized Service Centers, please visit our website 
ZIMBERGCO.COM or call free telephone No “ 90008009”
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DescriptionNO.DescriptionNO.DescriptionNO.

plastic washer for again dust69position-key 2.5x1235dust cap1

607bearing70position-limited ring36ring spring of dust cap 14x1.52

board against wind71stell wire spring 28x1.537washer for dust cap 16x22x1.63

ST3.5x14 self-tapping bolt72spindle sets position-limited spring 
27.5x1.5

38ring spring of dust cap19x24

stator73spindle sets39locking sleeve5

electric discreteness74spindle sets O-ring 18x3.540washer for dust cap21x32x46

spring piece75position-limited O-ring 9.6x3.541stell ballC7.147

shell76position-limited cover42ring spring floriate washer8

spring piece77steel wire spring inside rotor 
sleeve 28x2

43SPRING9

bracket of electric brush78piston44drill cover10

 carbon brush spring79pistonO-ring 15.1x345drill cover O-ring21.5x211

electric brush5*11*1980cylinder46oil seal9x16x512

rotor insert line 120mm81cylinder washer47position-limited sleeve of spindle13

switch82cylinder key48spindle14

cable 2x0.75mm83bracketO-ring 53x749ST4.5x40 self-tapping screw15

protective cover 84bracket sleeve50CARBON BRUSH SPRING 16

press cable board86bracket51head cover17

ST4.2x35self-tapping bolt87bracket pressure fork52oil seal30x38x618

back cover88609bearing O-ring 23.8x2.45361806 BEARING19

handle steel ring89609bearing54DRILL COVER SET20

T bolt90609bearing pressure board55HK0709 roll pin21

handle seat91M4x10 bolt56nine dens washer22

depth guage lock spring92mid-axial57m4*14 self-tapping screw23

depth guage lock93699bearing58outer flate ring spring of rotor sleeve24

depth guage94model selector fork59rotor sleeve washer 30x43x1.525

assistant handle95model selector fork spring60rotor sleeve spring26

M8 bolt96HK0910 roll pin61model selector O-ring 11x2.527

ST4.2x35self-tapping bolt97asway-poled bearing62model selector iron core28

ST4*16 SCREW 98K15 bearing63model selector knob29

mid axial ring spring9933 dens slanting gear64model selector spring 5.8x4430

609 bearing washer100spring for gear adjustment65model selector red knob31

screw button101spring seat(plastic)6640 dens big gear32

dust cap washer102washer for position limited67drill cover position-limited ball33

rotor68connection drill cover34

Part list
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explosion  map
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Specification

PZR-9132Model
1000 WPower

220V/50HzVoltage / Frequency

0-1100 r/minNo-Load speed

3.3 JImpact Energy

0-4900 BPMImpact Rating

In Concrete: 32 mm
In Steel: 13 mm

In Wood: 30 mm

Drilling capacity

3.5 KGNet weight

13

Product specifications

The specification applies for the rated voltage of (u) 220v. For 
lower voltages and with models for specific countries, the 
specifications can vary.
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Working instructions 
Chiseling 
•The SDS-plus tool can be turned in the tool holder to various 
positions to achieve an optimum and low-fa-tigue working 
position.
•Turn the operating mode selection switch 10 position     
(Vario-Lock). Then tum the tool in the tool holder to the desired 
position. 
•For chiseling turn the operating mode selection switch 10 to 
position                  this locks the tool.

Screw driving (see Fig.F)
•To use screwdriver bits, a universal holder with SDS-plus 
shaft 18 (accessory) is required.
• Clean the adapter shaft and lightly grease the insertion end 
before inserting.
• Insert the universal holder locks itself. Check the locking by 
pulling on the universal holder. 
•Insert a screwdriver bit into the universal holder.
•To remove the universal holder 18, pull the locking sleeve 4 to 
the rear, hold it in this position and remove the universal holder 
from the tool holder.

MAINTENANCE  AND  SERVICE
Maintenance 
•Before any work on the machine itself, pull the power plug.
•For safe and efficient working, always keep the machine and 
the ventilation slots clean 
•Clean the tool holder each use.
Replacing the dust cap 
•Replace the dust protection cap 4 without delay if it is dam-
aged. A damaged dust protection cap can allow dust to pene-
trate into the tool holder and lead to malfunctions.
•Have the replacement of the dust protection cap performed 
by a SAFIR service agent.
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Setting the direction of rotation
•With the right/left rotation switch 6, the rotational direction 
of the machine can be changed.
•Change the direction of rotation only when the machine is 
switched off! Otherwise, the machine can be damaged.
•Right rotation: turn the right/left rotation switch 6 on both 
sides to the stop in the position.  
• Left rotation: turn the right/left rotation switch 6 on both 
sides to the stop in the position. 
Set the direction of rotation for hammer drilling and chiseling 
always for right rotation. 

Switching On/Off
• To switch on the machine, press the On/Off switch 8 to lock 
on, press the on/off switch 8 and lock by pressing the lock-
ing button 7. To switch off, release the On/Off switch 8 when 
locked, first press the On/Off switch 8 and then release. 

Setting the speed 
• By increasing or decreasing the pressure on the On/Off switch 
8, the speed of the switched-on machine can be continuously 
regulated.
• Reduced speed of the machine facilitates the starting of holes 
(e.g.on smooth surfaces surfaces such as tiles), prevents the 
slipping of the drill and the splintering of the drilled hole.

Recommended speed ranges:
• High speed for hammer drilling in concrete or stone as well as 
for chiseling.
• Medium speed for drilling in steel and wood. 
• Low speed for driving screws and cutting threads.
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Setting the drilling depth (see Fig. E) 
• With the depth stop 12, the desired drilling depth can be set.
• Press the button 11 of the auxiliary handle and insert the 
depth stop into the auxiliary handle 13 so that grooved side of 
the depth stop points downward.
• Insert the SDS-plus tool to the stop into the tool holder 2. 
Otherwise, the freedom of motion of the SDS tool can lead to 
an incorrect setting of the drilling depth.
• Pull out the depth stop so far that the distance between the 
drill tip and the tip of the depth stop corresponds to the desired 
drilling depth t.
Putting into operation 
•Always use the correct supply voltage!
•The voltage of the power source must agree with the value 
given on the nameplate of the machine. Machines designated 
for 230V can also be operated with 220V.
• Set the operating mode
•With the operating mode selector switch 11, Select the oper-
ating mode of the machine.
•Change the operating mode only when the machine is 
switched off! Otherwise, the machine can be damaged.
•To change the operation mode, press the locking button 10 
and turn the operating mode selector switch 11 to the desired 
position until it can heard to latch.

For hammer drilling in concrete 
and stone

For drilling in steel or wood, 
for driving screws and cutting 
threads.

For adjusting the chiseling
position (Vario-Lock)

For chiseling
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Inserting / replacing the tool 
Take care when changing tools that the dust protection cap 4 
is not damaged.

SDS-plustools 
The SDS-plus tool is designed to be freely movable. This  
causes eccentricity when the machine is not loaded. However, 
the drill automatically centers itself during operation.
This does not affect drilling precision.
Inserting a SDS-plus tool (see Fig.c)
Place on the SDS-plus quick change drill chuck 1 ( see attaching 
the quick change drill chuck).
Clean the tool before inserting and lightly grease the insertion end.
Insert the tool with a twisting motion into the tool holder 2 until it locks.
The tool locks itself. Check the locking by pulling on the tool.

Removing SDS-plus tools(Fig. F) 
Pull the locking sleeve 5 to the rear (a), hold it in this position 
and remove the tool from the holder(b).

Tool without SDS-plus
Do not use tools without SDS-plus for hammer drilling or  
chiseling! Tools without SDS-plus and their drill are damage by 
hammer drilling or chiseling.

Inserting the tool 
Place on th ring gear drill chuck 17 (accessory)(see inserting 
the drill chuck for working with tools without SDS-plus).
Turn the sleeve of the ring gear driil chuck in the counter  
clockwise direction until the tool in the middle of the tool holder 
and clamp with the drill chuck key uniformly in all three holes.

Tool removal 
Turn the sleeve of the ring gear drill chuck with the aid of the 
drill chuck key in the counter clockwise direction until the tool 
can be removed.
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OPERATING INSTRUCTIONS
Auxiliary handle (see fig. A)
• Operate the machine only with the auxiliary handle 13By rotating 
auxiliary handle 13 to a comfortable position, a fatigue-free and 
therefore safe working position can be achieved.
• Loosen the auxiliary handle 13 in the counter clockwise direction 
and adjust the handle to the desired working position. Ensure that 
the clamping band of the groove intended for it in the housing.
Then retighten the auxiliary handle 13 by turning in the clockwise direction.

Selecting drill chucks and tools
• For hammer drilling and chiseling, SDS-plus tools are required that 
are inserted in a SDS-plus drill chuck. For drilling in steel or wood, 
for screw driving and for thread cutting, tools without SDS-plus are 
used (for example, drills with cylindrical shafts). For these tools, a 
quick change keyless or a ring gear drill chuck is required.
• Do not use tools without SDS-plus for hammer drilling or chiseling! 
Tools without SDS-plus and their chucks are damaged by hammer 
drilling or chiseling.
•The SDS-plus quick change drill chuck can easily replaced with the 
keyless drill chuck provided.

 Inserting/replacing the drill chuck
•Inserting the drill chuck for working with tools without SDS-plus 
(see Fig. B)
• To work with tools without SDS-plus(e.g. drills with cylindrical 
shafts), a suitable drill chuck must be used. Screw the SDS-plus 
adaptor16 (accessory) into the ring gear drill chuck 15. Secure the 
drill chuck with the screw 14. Clean the adapter shaft and lightly 
grease the insertion end before inserting.
•Insert the shaft of the assembled drill chuck 17 with a twisting  
motion into the tool holder 2 until it can be heard shaft locks itself. 
Check the locking by pulling n the drill chuck.
• Removing by pulling on the drill chuck
• To remove the drill chuck 17, pull the locking sleeve 4 to the rear, 
hold in this position and remove the drill chuck from the tool holder.



Product elements

7

10 operational mode selection switch

11 Button on the auxiliary handle

12 Depth stop 

13 Auxiliary handle

14 Screw for drill chuck 

15 Drill chuck

16 Sds-plus adaptor for drill chuck 

17 Assembled drill chuck

18 Universal holder for screwdriver bits

1 SDS-plus quick change drill chuck

2 tool holder (SDS-plus)

3 dust protection cap

4 locking sleeve

5 quick change drill chuck locking ring

6 right-left rotation switch

7 locking button

8 on/off switch with speed control function

9 unlocking button



6

Overload clutch
If the drill bit becomes jammed or caught, the drive to the drill 
spindle is interrupted.
Because of the forces that occur as result, always hold the 
machine securely with both hands and take a firm stance.
 
Noise/ vibration   information
Measured values determined according to EN 50 144. The A-weight-
ed noise levels of the tool are typically:

Sound pressure level: 91 Db(a);
Sound power level: 104 Db(a).
Wear ear protection
The weighted acceleration is typically 12m/s2.

Intended use 
• These machines are intended for hammer drilling in concrete, brick 
and stone. They are likewise suitable for drilling without impact in 
wood, metal, ceramic and plastic.
• Machines with electronic control and right/left rotation are also 
suitable for screw driving and thread cutting.
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SPECIFIC SAFETY RULES FOR DRILLHAMMERS
•Working safety with this machine is possible only when the 
operating and safety information are read completely and the 
instructions contained therein are strictly followed.
•In addition, the general safety notes in the enclosed booklet 
must be observed. Before using for the first time, ask for a 
practical demonstration.
•To prevent damage to hearing, wear hearing protection. Wear 
safety glasses and sturdy shoes. For long hair, wear hair protection. 
Work only with close- fitting clothes.
•Dust produced while working can be detrimental to health, inflamma-
ble or explosive. Suitable protection measures are required.  Example: 
some dusts are considered to be carcinogenic. Use suitable dust/ chip  
extraction and wear a dust protection mask. Light metal dust can Light 
metal dust can burn or explode. Always keep the work place clean since 
material mixtures are especially dangerous.
• If the cable is damaged or cut through while working, do not touch 
the cable but immediately pull the power plug. Never use the machine 
with a damaged cable. Connect machines that are used in the open 
via a residual current device (RCD) with an actuating current of 30Ma 
maximum. Do not operate the machine in rain or moisture.
•  Always direct the cable to the rear away from the machine.
Use suitable detectors to find hidden utility lines or call the local  
utility company for assistance. Contact with electric lines can lead to 
fire or electrical shock. Damaging a gasoline can result in an explosion.  
Penetrating a water pipe will cause property damage or an electrical shock.
• Operate the machine only with the auxiliary handle 14.
• Secure the work piece. A work piece held with clamping devices or 
in a vise is more secure than machine on the nut/screw only when 
switched off.
• Be careful when screwing in long screws, danger of sliding off.
• When working, always hold the machine firmly with both hands and 
provide for a secure stance.
• Always switch the machine off and wait until it has come to a  
standstill before placing it down.
•Never allow children to use the machine.
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Isfahan

South Khorasan

Zanjan

Ghazvin

Kermanshah

Lorestan

Yazd

East Azerbaijan

Alborz

Razavi Khorasan

Semnan

Ghom

Kohgiluyeh &
 Boyer-Ahmad

Mazandaran

West Azerbaijan

Tehran

North Khorasan

Sistan & Baluchestan

Kordestan

Golestan

Markazi

Ardabil

Charmahal & Bakhtiari

Khuzestan

Fars

Kerman

Gilan

Hamedan

For more information about the contact details and address of the company’s 
Authorized Service Centers, please visit our website ZIMBERG.COM or call 
free telephone No.90008009

Zimberg After Sales Service



zimbergco.com
zimberg.co
info@zimbergco.com
90008009
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